
HANDSFREE NA MOTORKU  
S FUNKCÍ INTERKOM 

BT-S2 

 

Uživatelský manuál 
 

Popis 
BT-S2 s funkcí interkom a s funkcí automatického přijmutí hovoru. 
Prostřednictvím handsfree si můžete užít i poslech hudby. Zařízení lze 
jednoduše připevnit na helmu. Zařízení je také vodě odolné. Zařízení je 
určeno pro řidiče motorky a jejich spolujezdce. Řidič se spolujezdcem 
nebo s ostatními řidiči motorky mohou udržovat komunikaci bezpečně 
během řízení. Zařízení je kompatibilní s mnoha telefony s Bluetooth. 
Zařízení lze namontovat na jakýkoli typ helmy.  
 
Obsah balení 
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Zařízení 

 
1. Tlačítko telefonu 
2. Tlačítko zapnout/vypnout/interkom 
3. Port nabíjení a port headsetu 
4. Konektor headsetu 
5. Mikrofon 
6. Ušní reproduktor 
7. Rozhraní kabelového vstupu 
 
Hlavní funkce 
(1) Bezdrátové zařízení spojené prostřednictvím Bluetooth s telefonem 
v rozsahu až 10 m. Přenos interkom mezi motorkou a motorkou nebo 
jezdcem a spolujezdcem až do v rozsahu 800-1000 m. Až 10 h hovoru po 
spojení s telefonem. Až 8 h spojení prostřednictvím interkomu. Až 300 h 
pohotovostní režim.  
(2) Volání, přijímaní hovoru, odmítnutí hovoru, zavěšení hovoru. 
(3) Automatické přijetí hovoru z mobilního telefonu. 
(4) Podpora hlasového přenosu. 
(5) Podpora vytáčení posledního telefonního čísla. 
(6) Funkce FM rádia. 

 

(7) Hudba z mobilního telefonu pomocí A2DP nebo GPS. 
(8) Ovládání hudby v mobilním telefonu prostřednictvím AVRCP, další 
skladba, předchozí skladba, pauza, přehrávání. 
(9) Automatické přepínání mezi Bluetooth telefonu, interkomu a stereo 
hudbou.  
(10) DSP potlačení ozvěny a potlačení hluku napomáhá k lepšímu a 
čistému zvuku i za vysokých rychlostí.  
(11) Panel s tlačítky je vodotěsný a odolný proti slunci.  
(12) Audio kabel k MP3, GPS, walkie-talkie atd.  
 
Použití klipu headsetu  
1. Použijte přiložený klíč a uvolněte klip. Uvolněte klip tak, aby mohlo 
dojít k jeho nasazení na helmu.  
2. Ujistěte se, že je klip zasunut pod polstrováním helmy.  
3. Nastavte klip tak, aby byl umístěn v požadované poloze na helmě.  
4. Použijte opět klíč a klip zajistěte.  
 
Instalace interního telefonu (headsetu/zařízení) 
1. Vezměte telefon headsetu a 
zasuňte ho do klipu umístěného na 
helmě. Ujistěte se, že je zařízení 
dobře uchyceno a zabezpečeno. 
Vyzkoušejte tah nahoru.  
 
2. Poté do vnitřní části helmy 
upevněte reproduktor a mikrofon. 
Poté použijte podložku a upevněte 
reproduktor. Opět vyzkoušejte, že 
vše drží na svém místě. Podložku 
umístěte do pozice ve výši ucha 
v ušní kapse helmy.   
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Helmu si budete muset několikrát nasadit, abyste našli optimální polohu 
pro nasazení podložky. Ve chvíli, kdy naleznete správnou pozici, odstraňte 
ochranné proužky a přichyťte podložku.   
3. Poté, vezměte reproduktor a 
připevněte ho k podložce. Natočte 
rameno mikrofonu dolů k ústům. 
Rameno mikrofonu je flexibilní, lze 
ho posunout do požadované 
pozice. Některé helmy disponují 
vyjímatelnou polstrovanou částí. 
Pokud to jde, veďte reproduktor a 
mikrofon pod polstrováním.   
4. Zarovnejte kolíky a zapojte zástrčku headsetu do zásuvky headsetu. 
Zástrčku lze vložit v jedné pozici.   
5. Zajistěte kabel zástrčky headsetu do vnitřní části helmy.  Zastrčte 
všechny ostatní kabely také do helmy. Ujistěte se, že jen malá část kabelu 
vyčuhuje ven. Poté je zařízení nainstalováno. 
 
Poznámka: další varianta instalace interního telefonu 
Zařízení lze také přímo nainstalovat na okraj helmy za pomoci přiložené 
podložky na helmu. Postupujte podle následujících obrázků.  

  

Rychlé odstranění zařízení 

 

Vyjměte zařízení stisknutím zámku podle obrázku 
a poté vyjměte zařízení pohybem nahoru. 

 
Nabíjení – AC a USB  

 
Různé země preferují jiné typy adaptérů.  
Před prvním použitím, zařízení plně nabijte. Zařízení lze také nabít 
prostřednictvím USB kabelu za pomoci počítače. Na cestách využijte 
přiložený více napěťový napájecí USB adaptér.  
Nabíjecí kabel disponuje malým USB určeného pro počítač nebo AC 
adaptér. Před zastrčením se ujistěte správnou orientací portu a zástrčky.  
Během nabíjení, LED bude svítit červeně. Po nabití, LED zhasne. Doba 
nabíjení je cca 4 h.   
 
Poznámka: Pokud nebude zařízení dlouhodobě používat, nabijte ho 
prosím alespoň jednou za měsíc. Na závadu způsobenou nesprávným 
nabíjením se záruka nevztahuje.  
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Zapnutí zařízení a přechod do pohotovostního režimu  
Stiskněte a přidržte tlačítko zapnout/vypnout po dobu 3 s. Poté uslyšíte 
oznámení „Di“ tón a LED začne modře problikávat. Poté bude zařízení 
převedeno do pohotovostního režimu.   
 
Vypnutí zařízení 
Stiskněte a přidržte tlačítko zapnout/vypnout po dobu 5 s. Poté uslyšíte 
„Di“ tón a LED zhasne.  
Poznámka: Pokud zařízení vypínáte, neuvolňujte tlačítko 
zapnout/vypnout ve chvíli, kdy uslyšíte „Dudu“ tón. Pokud se tak stane, 
historie připojení Bluetooth bude vymazána.  
 
Připojení zařízení k mobilnímu telefonu 
1. Zapněte zařízení a převeďte ho do pohotovostního režimu (pouze 
modrá LED bliká). 
2. Zapněte Bluetooth na mobilním telefonu.  
3. Vyhledejte zařízení BT-S2. 
4. Spojte zařízení. Úspěšné spojení bude potvrzeno tónem „DiDi“.  
 
Ovládání  
Přijetí hovoru: krátce stiskněte tlačítko telefonu 
Automatické přijetí hovoru: podle modelu telefonu, zařízení automaticky 
přijme hovor po 8-16 s vyzvánění.  
Odmítnutí hovoru: stiskněte a přidržte tlačítko telefonu po dobu 2 s 
(uslyšíte tón „Du“).  
Ukončení hovoru: Ve chvíli, kdy je hovor aktivní, krátce stiskněte tlačítko 
telefonu.  
Vytáčení posledního telefonního čísla: v pohotovostním režimu, stiskněte 
a přidržte tlačítko telefonu po dobu 2 s, dokud neuslyšíte tón „Du“. 
Přejít k telefonnímu hovoru během interkomového hovoru: stiskněte a 
přidržte tlačítko telefonu po dobu 2 s, dokud neuslyšíte tón „Du“. 

 

Poznámka: Uvedené funkce nemusí u všech modelů mobilních telefonů 
fungovat.  
 
Ovládání hudby 
Přehrávání/Pauza: krátce stiskněte tlačítko telefonu 
Další skladba: stiskněte tlačítko + 
Předchozí skladba: stiskněte tlačítko - 
 
Nastavení hlasitosti 
Dlouze stiskněte tlačítko + a zvyšte hlasitost. Dlouze stiskněte tlačítko – a 
hlasitost snižte. Hlasitost ovládejte při interkom hovoru, přehrávání 
hudby, FM radia.  
 
Poznámka: Uvedené funkce nemusí u všech modelů mobilních telefonů 
fungovat. 
 
Spojení dvou zařízením v režimu interkom 
1. Obě zařízení vypněte. Poté stiskněte a přidržte tlačítko interkomu u 
obou zařízení do doby (cca 6 s), než zařízení začne červeno/modře blikat. 
Pokud bude zařízení svítit modře, stále tlačítko přidržte.  
2. Krátce stiskněte tlačítko interkomu pouze u jednoho zařízení. Zařízení 
začne vyhledávat druhé zařízení a pokusí se s ním spojit. Poté bude 
zahájen interkom hovor.  
3. Pokud spojení selže, postup opakujte, mějte obě zařízení umístěné 
v blízkosti. Ujistěte se, že kolem obou zařízení není zapnuté Bluetooth 
mobilního telefonu.  
4. Ve chvíli, kdy se zařízení spojí, není potřeba poté spojení obnovovat. Při 
opětovném spojení obou zařízení, obě zařízení převeďte do 
pohotovostního režimu (modrá LED problikává). Poté na jednom zařízení 
stiskněte tlačítko interkomu.   
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Poznámka: Pokud budete chtít spojit dvě zařízení prostřednictvím 
interkomu a zároveň s mobilním telefonem, postupujte podle postupu: 
1. Připojte dvě zařízení prostřednictvím Bluetooth tak, jak je uvedeno 
výše. Poté obě zařízení vypněte.  
2. Poté jedno zařízení zapněte a zároveň zapněte Bluetooth mobilního 
telefonu. A spojte mobilní telefon se zařízením.  
3. Poté zapněte druhé zařízení a stiskněte tlačítko interkomu a spojte dvě 
zařízení a zahajte interkom hovor.   
 
Spojení tří zařízení v režimu interkomu 
1. Postupujte podle instrukcí uvedených výše. Použijte následující 
kombinaci: (A-B, B-C, A-C).  
2. Ujistěte se, že třetí zařízení je vypnuto a spojte další dvě zařízení spolu.  
3. V jednu chvíli může být v provozu pouze 1 připojení. Po úspěšném 
spárování lze spojení přepínat, ukončením jakéhokoli živého hovoru a 
návratem do pohotovostního režimu. 
4. V pohotovostním režimu stiskněte tlačítko 1x interkomu, a spárujte 
s prvním zařízením, nebo 2x a spárujte s druhým zařízením.  
5. Stisknutí tlačítka interkomu 1x nebo 2x závisí na tom, jak jste provedli 
sekvenci párování se třetím zařízením. Po prvním úspěšném spárování si 
zařízení ponechají pořadí.  
6. Například: Pokud bude na zařízení A  stisknuto 1x tlačítko interkomu, 
zařízení A zavolá zařízení C. Pokud na zařízení A stisknete tlačítko 
interkomu 2x, zařízení A poté zavolá zařízení B.  
 
Pokud bude na zařízení B  stisknuto 1x tlačítko interkomu, poté zařízení B 
zavolá zařízení C. Pokud na zařízení B stisknete tlačítko interkomu 2x, 
zařízení B poté zavolá zařízení A. 
 
Pokud bude na zařízení C stisknuto 1x tlačítko interkomu, poté zařízení C 
zavolá zařízení A. Pokud na zařízení C stisknete tlačítko interkomu 2x, 
zařízení C poté zavolá zařízení B. 

 

Reset do továrního nastavení 
1. Pokud máte potíže s párováním, převeďte zařízení do továrního 
nastavení.  
2. Zapněte zařízení a přejděte do pohotovostního režimu. Stiskněte a 
přidržte poté tlačítko zapnout/vypnout po dobu 5 s, dokud neuslyšíte tón 
„DuDu“. Po zaznění tónu tlačítko uvolněte.  
3. Záznamy budou smazány.  
 
FM rádio 
Zapněte zařízení. Stiskněte a přidržte tlačítko telefonu po dobu 2 s, dokud 
neuslyšíte tón „du“. Tlačítko uvolněte a zařízení přejde do režimu rádia.  
Krátce stiskněte tlačítko + nebo – a vyberte požadovaný kanál.  
Ve chvíli, kdy rádio hraje, stiskněte a přidržte tlačítko telefonu po dobu 2 s 
a rádio vypněte.  
Poznámka: Postupujte podle následujících instrukcí a vylepšete funkci 
rádio: 
1. Sluchátka jsou rozvinutá.  
2. Rádio poslouchejte ve venkovním prostoru nebo v blízkosti okna.  
 
Použití audio kabelu 
Zasuňte audio kabel do rozhraní určeného pro audio kabel. Lze spojit 
MP3, GPS, mobilní telefon.  
Audiokabel k vysílačce (Walkie-talkie) lze také vložit do rozhraní na audio 
kabel. Zařízení lze poté použít ke spojení více zařízení v jednu chvíli. 
Audiokabel k vysílačce není součástí balení.  
Poznámka: kabelový adaptér se může lišit model od modelu walkie-talkie. 
 
Distributor 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praha 9 
Česká republika 
www.sunnysoft.cz 
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